
- Ладно. - Ответила Су Кси. Она улыбнулась ему, прежде чем вошла в резиденцию.

Он немного задумался, глядя, как она уходит и допросил двух охранников, узнав, что она
пошла искать старого патриарха Фэн, но они оба вернулись отдельно.

- Скажи на кухне приготовить несколько блюд и пойду за духовным вином из моей специальной
коллекции. Я собираюсь выпить со стариком. - Мужчина улыбнулся и жестом попросил
охранника пойти во двор, чтобы взять вино.

Через некоторое время охранник вернулся с вином. Мужчина взял вино и пошел в
направлении двора старого патриарха.

Тот в этот момент пил в своем дворе вино и смотрел на луну, думая о том, как его держат в
плену. Малышка Цзю, должно быть, так волнуется. Хотя сейчас все решено, люди его старшего
брата должны были сообщить Фэну Сяо и малышке Цзю о его местонахождении.

- Эх-х-х!

- Дядя Фэн, почему ты вздыхаешь? - Мужчина средних лет вышел во двор и улыбнулся
сидящему старому патриарху Фэн.

- Ченг Чжи! Почему ты здесь? - Старый патриарх Фенг узнал старшего сына своего побратима
и сказал:

- Садись.

- Привратник упомянул, что ты только что вернулся, поэтому я пришел выпить с тобой.
Послушай, я знаю, что ты любишь вино, поэтому я даже принес духовное вино из моей
коллекции, чтобы поделиться с тобой. - Неожиданный визитер засмеялся, поставив кувшин
вина на стол.

Когда старик услышал, что есть хорошее вино, его дух поднялся:

- Твоя особая коллекция? Твой отец тоже принес мне кувшин в прошлый раз. Я чувствую запах
вина, и он вызывает у меня слюну. Вина здесь определенно намного лучше!

- Мое вино так же хорошо, как вино моего отца. Если ты мне не веришь, попробуй. - Ченг Чжи
налил ему полстакана вина.

Старый патриарх Фэн посмотрел на эти полстакана и моргнул:



- Парень, ты более скуп, чем твой отец. Как я могу правильно попробовать вино с таким
маленьким стаканом.

Услышав это, Линь Чен Чжи не мог не покачать головой и улыбнулся:

- Ха-ха, дядя Фэн, ты не ел. Пить натощак нехорошо. Просто выпей вина сначала. Я уже дал
указание слугам приготовить некоторые блюда для аккомпанемента с вином. Они будут
поданы очень скоро.

Как только он закончил говорить, несколько служанок, принесли что-то, но это было не то, что
он приказал. Это был вечерний ужин, который Су Кси поручила приготовить на кухне.

- Это то, что тетя приказала приготовить на кухне. - Сказала одна из служано, а затем
отступила. Все в резиденции Линь называли Су Кси тетей.

- Хе-хе, дядя Фэн, сначала попробуй ужин, но не ешь слишком много, иначе места на вино не
хватит. - Мужчина улыбнулся, погладив кувшин:

- Я принес сюда этот кувшин и не собираюсь забирать его с собой.

- Ха-ха-ха! Хорошо! Просто подожди, сегодня вечером я выпью с тобой! - Старый патриарх Фэн
улыбнулся и начал есть. Когда принесли закуски, он отправил вечерний ужин обратно и начал
пить вино с Линь Ченом Чжи.

С тех пор как он покинул дом, старый патриарх Фэн скучал за ним. Кроме того, он был повязан
Су Кси из резиденции Линь. Их отношения его глубоко беспокоили. Следовательно, как только
он начал пить, он не остановился, и они вдвоем пили до поздней ночи.

На самом деле Лин Чен Чжи не пил много, чего не можно было сказать о его собутыльнике.
Взглянув на пьяного старого патриарха Фэна, Лин Чен Чжи улыбнулся. Он взглянул на тетю,
которая смотрела на них из темноты, и спросил:

- Дядя Фэн, ты любишь мою тетю?
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